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RESUMO

Introdução e Objetivos: Este estudo visa analisar a importância da tradução de bulas
e embalagens de medicamentos para Libras garantindo compreensão segura das
informações pelos usuários surdos. O objetivo é promover acessibilidade e
segurança no uso de medicamentos, respeitando a língua e a cultura surda. Método:
Trata-se de revisão bibliográfica exploratória em bases como Scielo e PubMed com
análise de estudos publicados entre 2013 e 2025 sobre acessibilidade
comunicacional em saúde e a tradução de materiais informativos farmacêuticos para
Libras. Resultados e Discussão: Os resultados revelam carência de bulas e
embalagens acessíveis em Libras e relatam dificuldades frequentes de usuários
surdos na compreensão de orientações sobre medicamentos. Iniciativas
experimentais, como vídeos em Libras, mostraram impacto positivo, ampliando a
autonomia e a segurança do paciente. Discute-se ainda o papel dos profissionais de
saúde e indústria farmacêutica em promover ações efetivas, assim como desafios
ligados à padronização, custo e sensibilização para o direito linguístico da
comunidade surda. Conclusão: É essencial ampliar a tradução de bulas e
embalagens de medicamentos para Libras a fim de garantir acessibilidade e
segurança aos surdos.   “Declaro(amos) não haver conflito de interesse(s)”
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